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ABSTRAK

Skripsi ini berjudul al-Akhta’ al-Sarfiyyah wa al-Nahwiyyah fi
Muhadasati al-Lugah al-‘Arabiyyah al-Yaumiyyah li Talibi al-Ma’had
al-Mu’min Ngruki. Penulisan skripsi ini dilatar belakangi banyak
ditemukan pemakaian bahasa Arab oleh santri PP. Al-Mukmin Ngruki
Solo mengucapkan bahasa Arab secara asal (tidak sesuai kaidah bahasa
Arab), karena untuk menghindari hukuman, sehingga muncul beberapa
kata kesalahan dalam susunan bahasa yang mereka gunakan. Oleh
karena itu, peneliti tertarik untuk mengkaji dan meneliti lebih
mendalam mengenai kesalahan berbahasa santri yang mereka gunakan
sehari-hari.

Jenis penelitian ini adalah penelitian pustaka dengan mengkaji
segala macam literature yang berkenaan dengan Ilmu Morfosintaksis.
Adapun analisis yang digunakan yaitu analisis kesalahan yang
merupakan kajian Ilmu linguistik. Dalam analisis ini, peneliti
menggunakan metode kualitatif deskriptif.

Hasil dari penelusuran dari data primer didapati kesalahan-
kesalahan morfologi dan sintaksis dalam berkomunikasi bahasa Arab
sehari-hari pada santri PP. Al-Mukmin Ngruki sebagai berikut:

1. Kesalahan-kesalahan dalam berkomunikasi bahasa Arab sehari-
hari pada santri PP. Al-Mukmin Ngruki di bidang morfologi adalah
(a) kurang afiks dalam verb/ fi’il, (b) kelebihan afiks dalam noun/
isim, (c) kurang afiks dalam noun/isim, (d) salah pilih, dan (e)
bentukan verb/ fi’il.

2. Kesalahan-kesalahan dalam berkomunikasi bahasa Arab schari-
hari pada santri PP. Al-Mukmin Ngruki di bidang sintaksis terjadi
di ranah frasa, klausa dan kalimat sebagai berikut : a. Kesalahan-
kesalahan di ranah frasa dalam berkomunikasi bahasa Arab sehari-
hari pada santri PP. Al-Mukmin Ngruki adalah: 1) penghilangan
partikel pada verb (fi’il), 2) salah pilih, 3) nomina taktarif adjektiva
takrif, dan 4) mubtada’ taktakrif. b. Kesalahan-kesalahan di ranah
klausa dalam-berkemunikasi bahasa-Arab sehari-hari padasantri
PP. Al-Mukmin Ngruki adalah: 1) salah pilih, 2) penggtnaan unsur
yang berlebihan, dan 3) penggunaan istilah asing. ¢. Kesalahan-
kesalahan di“ranah” kalimat dalam berkomunikasi’ bahasa~ Arab
sehari-hari v pada—santri~ PP. » AlsMukmin ;Ngruki -adalah: 1)
penambahan atau pengumpulan/ az-ziyadah; 2) penghilangan/ al-
hazf, 3) penggantian posisi/ i’adah at-tartib, dan 4) penggantian
unsur/ al-ihlal.

Adapun faktor-faktor penyebab terjadinya kesalahan-
kesalahan morfologi dan sintaksis dalam berkomunikasi bahasa Arab
sehari-hari pada santri PP. Al-Mukmin Ngruki berupa interlingual,
intralingual, konteks pembelajaran, dan strategi komunikasi.

Kata Kunci: Kesalahan komunikasi dan Morfosintaksis
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Data
Area masjid

A: Ayo kemasjid 2wl ) a3 L (hayya nadzhab ilal
masjid)

B: ayo...\u W (hayya binaa)

A: Kamu sudah menghafal alquran berapa juz? <lads Ja
?e 3a &S o3l (hal hafidzta al-Qur;an kam Juz’un)

B: Alhamdulillah aku telah hafal 2 juz ¢ & 2l
(Alhamdulillah hafidztu juz’aini) ...............

B: Astaghfirullah ... Alquranku hilang 8 ... & dxia
sl

(Asytaghfirullah... Qur’anii Ma Fi1)

A: Kamu naruh alquran dimana ¢ o8l a3 (tadho’ul
Qur’an Aina?)

B: Disini ...t 3 (Fii Hunaa)

B: Awww... Sandalku hilang di masjid juga % 3L
Lyl aasdll WL

A: bersabarlah saudaraku.. karena Allah bersama orang
yang sabar cn xball ae dll ¥ | (Al L sl (Ishbir Ya
Akhi Liannallaha ma’as shobiriin)

B: Terima Kasih 1_S& (Syukron)

Area kantin pondok

A Akulapar gte s Uli(ana jau’an)

B: Kamu puasa?.f s« sai(tasuumuu?)

A: tidak Y (laa)

B: Sudah makan belum? ¢¥ Jdof JSU (ta’kul Am Laa?)
A: Belum W (Lamma...)

B: Ayo ke restoran ashall J cadiba Ayo makan JS5 La
(hayya nadzhab ilal math’am... hayya nakul!)

A: Gak ah, males, lauknya gak enak s (LbY) LS <Y
3 (laa kaslan, alathbaq



ghoiru ladzidz)

B: terserah kamu <au eY) (al-amru biyadik)

A: Nanti malam lauknya apa ya 3LbY) caleallll cé, 24
(fi waqtil lailah

maa hiyal athbaq)

B: yang penting enak banget deh s 13 agdll (al-
muhimm ladzidun

jiddan)
Area kamar mandi

A: Sudah mandi belum? ¥ s sleain¥) (34 (Kholas
Al-Istthmam

hattal Aan)

B: Saya belum mandi, sebentar lagi Ju8 a2 caaiul ol (lam
astahumu, ba’da

qolil)

A: Antriin gayung ku dong! Aku stelah kamu ya! *
laxs any Wi 11 A dauily ) sl (fit Thobur Binnisbah lii..
Ana ba’duka, naam!)

B: siap 2#iue (mustaid)

A: Masih lama? Sudah selesai belum? ? $Jish J) 3 Y(laa
Yazalu Thowil? Kholas Laam?

B: Sebentar lagi Jil8 aay

A: Air kerannya kencang gak? ¢ 4dua Cual ) piiall ol

B: Banyak % six (Mutawaffirun)

Bilama sckali saya menunggu, > sk & kil (antadhituka
thowilaan)

Sekarang jam berapa? Cepetan ya témai $4cte: sl 4 oY)
A bde Hull

(Al-Aan Fi Ayyi Sa’ah? Bis Sur’ah ya Akhii..

A: saya mengerti sebentar lagi selesai kok <S5 ¢aald Ul
oY) &3 (ana

fahim, wakidtu, antahil Aan)

B: Minta shampo nyadong dan Minta sabunnya dong

(g_vu}.abaht_xua\ 4(534‘5}“1.&&\ \j.\lb\



A: Ini dia tangkap lds\sied 4 (Haa Hia Dzih
Tanawalha)

Area kamar tidur

A: Nyalakan lampunya dong dan Nyalakan kipas
anginnya a= da 5 jall Jadty o8 | and mlaadll Jualdy o8 (qum
bitasyghilil mishbah na’am... qum

bitasyghili muruhah, na’am)

B: Baiklah Ls (hasanan)

A: Minjam sisirnya asiw Jala

B: Silahkan J«=é (tafadhhol)

A: Ini suara adzan fajar... Siapa piket hari ini? )31 13
OV s (e L 2l

(hadza Adzanul Fajar ,,, Man Bulis Al-Aaan)

B: seharusnya 4 anak, tetapi saya lihat piket cuman
hasan (pea Y Wi plail ¥ (815 «OUa day ) 43811 8 (fil
haqiqah arba’tuu Thullab, wa

lakin la andzuru syaian illa hasan

A: Teman2 yang lain dimana? $¢n 3! sBaal il (Aina
Ashdiqo’u

Akhoriin)

B: teman-teman lainya di kantor karena melanggar
bahasa &alaadl | lad s oyl & o5 aY) cliaal

A: Siapa yang melanggar bahasa? 4alll 3 juS (1

B: Budi, Ali'dan Zaed ¥ de g2 s

Area jemuran

A: Ayo nyuci Juss La

B: Ayo W La

A: Minjam embernya sl axia

B: Silahkan J-as (tafadhhol)

A: Minta sabun cucinya Jss) () sba bl



B: Ini dia tangkap s\ o3 ala (Haa Hia Dzih
Tanawalha)

A: Bajuku hilang dijemuran Jwall da A il ol
B: Siapa ya yang ambil? $3al (s ae

A: saya tidak tau <! ¥(laa a’rif)

Mau keluar komplek

A: Keluar denganku yuk (= z 3l (ukhruj ma’ii)

B: Ikutan dong &2 222 (ba’da dong)

A: Surat ijinnya mana (=) il

B: tidak ada....Nanti kamu keluar kemana? ...25> e
caald cul ol I

A: Nitip apa? fivls (maa nitip)

B: sebenarnya sy ingin beli 5 buku s_8d) o) 1)) dasall
s died

Area kelas

Minjam bolpennya ALl ()
Yuk keperpus cari buku 81 sy 40 ) aadl La
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